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Введение 

Родина… Отечество… Отчизна… Отчий дом - для нас это наша родная Россия. Но 

у каждого из нас  есть маленький уголок, точечка на Земле, где мы родились, сделали 

первые шаги в жизнь - это наша родина. И хотя мы это слово пишем с маленькой буквы, 

оно не менее значимо в жизни, чем Родина - Россия. У каждого человека в жизни есть 

своя малая родина: деревня, улица, двор, школа или уголок природы. А для меня посёлок 

Куркиёки и окрестности реки Куркийоки - моя малая родина. Я даже сочинила 

стихотворение о своём любимом посёлке. (приложение 1) 

        Кирьяж, Кронеборг, Куркиёки... Что же это за удивительное место с карельским, 

шведским и финским названием? Да, есть в Карелии, на берегу Ладожского озера 

небольшой поселок Куркиёки, что означает Журавлиная река. Журавль издревле был 

символом нашего края. Почему именно журавль?  

       Весной и осенью здесь слышится призывный клич журавлей. Весной мудрые птицы, 

увидев издалека знакомые очертания берегов, делают круг над поселком и разлетаются по 

местам гнездования. А осенью собираются в строгий клин и трубят, созывая отставших 

товарищей. Многое можно было бы расспросить у журавлей. Что видели их далекие 

предки, пролетая из века в век над обрывистыми скалами Ладоги? Как здесь торговали 

заморские гости, как строились крепости на утесах? Откуда к нам течёт главная 

достопримечательность нашего посёлка, река Куркийоки?  

       На самом деле, откуда? Мне стало интересно, где же река берет начало, почему так 

называется, всегда ли она так называлась? 

    Я предполагаю, что притоки реки  Куркийоки: река Рахалонйоки и Хеинйоки берут своё 

начало в деревне Элисенваара. В своём путешествии я попробую доказать свою гипотезу. 

Я решила более подробно изучить исторические документы, расспросить местного 

краеведа о притоках реки Куркийоки, собрать информацию о реке Куркийоки. 

Объектом моего исследования  стала река Куркийоки и её притоки. 

Целью исследования -  получить сведения об истоках реки Куркийоки. 

Для достижения этой цели я определила перед собой следующие задачи: 

1. Изучить происхождение слова «Куркийоки». 

2. Выяснить общую характеристику реки. 

3. Определить местоположение истоков реки Куркийоки. 

4. Окунуться в топонимику и изучить происхождение названий рек и поселений 

встречающихся на пути путешествия. 

5. Изучить топографическую карту, определить истоки реки Куркийоки. 
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Методы исследования:  

 анализ и обобщение материала; 

 наблюдение; 

           Практическая часть:  

 социологический опрос; 

 экскурсия по притокам реки Куркийоки; 

Для достижения цели и решения данных задач мне нужно было поработать с 

различными энциклопедиями и географической литературой, познакомиться с наукой 

топонимикой, просмотреть сведения в Интернет - источниках, провести  экскурсию 

по притокам реки Куркийоки, проанализировать собственные наблюдения.  

1. Из истории происхождения названия реки Куркийоки. 

Начинается наше путешествие в одном из красивейших озёр нашей большой 

Родины – Ладога. Путь в Куркиёки показывает свет маяка, стоящего на длинном узком 

мысу Куркиниеми. Сам мыс напоминает журавлиный клюв, острие которого далеко 

выдается в Ладогу.  Проплывая мимо живописных берегов, мы заплываем в 

залив Лайккаланлахти. В залив Лайккаланлахти впадает река Куркийоки.(прил.2 фото 19) 

У причала на берегу  реки Куркиийоки, в центральной части Куркиёки, мы остановимся.  

    «Куркиёки» (фин. Kurkijoki) — одно из древнейших мест поселения карелов. Назван по 

протекающей здесь реке Куркийоки. В древности Куркиёки был известным на всю 

Карелию и Приладожье торговым поселением. Отсюда по системе речных и сухопутных 

торговых дорог свозились товары со всей Карелии и по Ладоге они дальше 

переправлялись в Новгород и в Скандинавию. В новгородских документах Куркиёки 

впервые упоминаются в 1396 году как Кюрьевский погост, а в книге Водской пятины в 

1500 году как Кирьяжский Богородицкий погост, к которому также относился ряд 

деревень и поселений в окрестностях самого Куркиёки. Кирьяж — русское название 

Куркиёк. Очевидно, что население Куркиёк было смешанным. Здесь помимо самих карел 

проживали также финны, новгородцы и скандинавы. Иностранные купцы, приходившие 

сюда торговать, часто обосновывались в Куркиёках на постоянное жительство. Именно 

они давали название нашей реке. 

Как  же называлась  самая короткая река в мире? 

       Многие говорят, если подняться на гору Линнамяки хорошо видно междуречье в виде 

журавлиного клина или клюва. Кто знает, может быть, поэтому река носит название 

Куркийоки – «Журавлиная река». (фото 1) 
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      Фото 1 

В XVII веке в поселение Кирьяж пришли финны. Они оставили нам красивую легенду. 

     «Это было очень давно. В тот год случилась ранняя весна. Вскрылись реки, 

освободилась ото льда и Ладога. Природа праздновала отступление зимы: ярко сияла на 

солнце гладь заливов. Пришло время прилёта птиц. И особенно дети, да и взрослые ждали 

встречи с журавлями. Журавли обычно делали остановки в привычных для них  местах. 

Облюбовали и устье реки, протекавшей вдоль Кирьяжа. 

    Не успели журавли прилететь, как ночью поднялся сильный северный ветер, непогода 

застигла гостей. Ветер стих, но пал крепкий мороз, сковавший льдом реку и залив. 

     Утомлённые встречным ветром одна за другой подлетали стаи к знакомым местам 

кормёжек, но везде встречала их не гладь воды, а скользкий лёд. Продолжать путь 

голодные птицы не могли. 

    Следующей ночью опять подул северный ветер, повалил снег. Журавлей ждала смерть. 

Утром жители побережья увидели ужасную картину: река была усеяна телами 

обессилевших птиц. И народ начал спасать журавлей: укладывая  тех, кто ещё был жив, в 

корзины, мешки и вёдра, несли их домой. Там обогревали, кормили, а когда погода 

наладилась, выпустили их на волю. Но всё же большинство птиц осталось лежать на реке 

мёртвыми и с новым ледоходом их тела были снесены вниз по реке. После этого случая 

река получила своё название Куркийоки – «Журавлиная река». Курки – журавль, йоки – 

река. 

     В «Списке дымов», составленном шведами в 1590 г., параллельно с названием 

Кирьяжский появляется - Куркийокский. Это название закрепилось за погостом после 

Столбовского договора, заключенного в 1617 г., по которому Карельский уезд отошел к 

Швеции. После освобождения Приладожской Карелии в 1721 г. Петр I сохранил это  
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название для города. После присоединения этой территории к Великому Княжеству 

Финляндскому в 1811 г. параллельно с названием Кронеборг стало снова использоваться - 

Куркийоки, а после 1917 г. это название стало основным. А вот у реки 

до войны 1939 года было много названий: (приложение 2) 

 Рахоланйоки - по названию главного притока (пр.2 фото1) 

 Опистонйоки - так как на берегу реки располагался комплекс 

училища земледелия (прил.2 фото 2) 

 Лопотинйоки - по названию слободы – Лопотти (прил.2 фото3) 

 Иногда просто Йоки. 

Река была  главной кормилицей. Летом по ней передвигались на лодках, зимой на санях, 

устраивая гуляния и ярмарки. (прил.2 фото 4) 

    В 1958 г., после постановления Президиума Верховного Совета Карельской АССР о 

«Правилах написания названий населенных мест Карельской АССР», название поселка 

стало писаться - Куркиёки. Однако это постановление не распространяется на другие 

географические названия, и теперь поселок Куркиёки располагается на берегу реки 

Куркийоки и Куркийокского залива. (прил.2 фото 5) 

2. Загадки  карельской топонимики. 

В начале нашего путешествия  на нашем пути  повстречались географические названия  с очень 

сложными названиями. Откуда произошли эти названия? Разобраться поможет наука – топонимика. 

 Что такое топонимика? 

 Совокупность географических названий – топонимов (от греческих слов topos  -«место»; onoma, 

onyma – «имя») на определённой территории  называется топонимикой. 

 Географические названия на определённой территории складывались в течение длительного 

исторического периода. Существуя  веками  они переживают не только тех, кто их создал, но и сам 

язык, на котором возникли. А так как они появились не случайно, то являются драгоценными 

свидетелями  прошлого. Что же мы можем узнать из  названий географических объектов на 

территории посёлка Куркиёки? 

    Поселок Куркиёки занимает большую площадь. Из-за пограничного положения 

неоднократно менялась власть и население. Наша земля принадлежала и Великому 

Новгороду, и Руси, и Шведскому королевству, и Российской империи, и Великому 

княжеству Финляндскому и Финляндской республике и Советскому Союзу. Здесь жили 

карелы, русские, шведы, финны. 

        Менялись люди, менялись и названия.  

Так, Елисеева гора – в Элисенваара, остров Хейнясенмаа стал Сенным, а затем снова 

Хейнясенмаа. 
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    Многие названия говорят о событиях, которые происходили в древние времена.  

 Так, местным жителям приходилось обороняться от многочисленных врагов. Об 

этом говорят часто встречающееся в названиях слово «линна»  «крепость»: 

Линнамяки, Линнавуори, Линнасаари, Линнаканта.  

 О приходе врага извещали сигнальные костры «кокко». Поэтому часто встречаются 

названия: Кокколанйоки, Коккониеми, Коконлахти, Коккомяки, Суурикоккомяки, 

Коккокалио.  

  Свои советы карелы собирали на возвышенностях, носящих имя Кяряямяки (с кар. 

kerata ‘собирать’).  

 О местах торговли говорят названия Туркилайсниеми, Туркинсалми, Туркки, 

Турккила. 

 Очень часто встречаются названия со словом «risti»  «крест»: Ристисаари, 

Ристилахти, Ристиниеми, Ристивуори, Ристикиви, Ристикаллио. Эти названия 

можно разбить на две группы - расположенные в береговой зоне и на удалении от 

нее. Многочисленные береговые «ристиниеми», «ристисаари» и «ристимяки» 

чаще всего указывают водный путь к древним поселениям. Вероятно, на них 

раньше стояли путеводные кресты, используемые в качестве навигационных 

знаков. 

 А вот ристикиви и ристикалли, расположенные вдали от береговой линии, 

часто несут на себе изображение креста: так отмечалась граница, или межа. А 

некоторые из них напоминают о борьбе с язычеством и являются древними 

жертвенными камнями. 

 Напоминают о язычестве и такие названия, как Уккониеми, Уккосаари, 

Уконнурменлахти, Уконмяки (от Укко) и многочисленные Хийденмяки и 

Хийденкирну (от Хийси). 

 Очень часто встречаются названия, связанные с конем (hepo): Хепосаари, 

Хепониеми, Хепосалми. 

  На многочисленных горках Куусиккомяки, Пихлаямяки, Кисамяки, 

Кесякаллиомяки, Калмистомяки располагались древние кладбища. 

 Большая группа названий связана с церковной традицией. Это места, где 

располагались древние церкви и часовни: Сяссюнямяки, Кирккомяки, 

Кирконлахти, Кирккокаллио, Кирконмаа, Киркколампи.  

   Все эти названия мы встретим, когда продолжим наше путешествие. (приложение 3) 
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3. Географическая характеристика реки. 

    Река Куркийоки очень короткая - всего 300 метров длиной – это является её 

достопримечательностью. Она начинается от слияния речек Рахоланйоки (Денежная) и 

Хейнйоки (Сенная) и заканчивается, впадая в Куркиекский залив. Река Куркиёки в 

переводе означает «Журавлиная река».Рахоланйоки и Хейнйоки являются притоками реки 

Куркийоки, которые во много раз длиннее самой реки. Первый приток  - Хейнйоки, в 

переводе «Сенная река», впадает в реку со стороны Элисенваара. По ней в зимнее время 

крестьяне перевозили сено с дальних покосов.  Второй приток - Рахоланйоки, в переводе 

«Денежная река», впадает в реку со стороны Алхо. Почему денежная? Именно с этой 

стороны по системе речных торговых дорог свозились товары со всей Карелии и по 

Ладоге они дальше переправлялись в Новгород и в Скандинавию. 

Поляна между реками – это старинное торговое и ярмарочное место. На этом поле до сих 

пор находят старинные монеты. 

4. Путешествие к истокам двух притоков реки Куркийоки по древним торговым 

путям.  

 Мы находимся у истока реки Куркийоки и у устья её двух притоков Рахоланйоки и 

Хейнйоки. (прил. 2 фото 6) Продолжим путешествие и поднимемся  по притокам реки, по 

древним торговым путям. Найдём истоки этих притоков, а значит найдём и истоки реки 

Куркийоки. (приложение 4) 

 4.1.Начинаем наше путешествие к истоку реки Рахоланйоки. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

        Рис.1 

 

Река Рахоланйоки начинается в деревне Похьи.(рис.1) В этой деревне в реку впадает три 

ручья (oja - ручей) : Лапинсуоноя (Lapinsuonoja)(прил.2 фото 7), Хиетаоя (Hietaoja), 

Курмуланоя (Kurmulanoja) 

    Сейчас Похьи расположена в черте посёлка Куркиёки и расположена между реками 
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Рахоланйоки и Хейнийоки. Наивысшая точка – гора Хейнмяки высотой 82 метра, которая 

находится между озером Тонтинлампи и рекой Хейнмяки. В северо –западной части – 

гора Лоухинмяки и болото Лапинсоу. Плодородные  долины тянутся вдоль дороги в Алхо. 

По этой долине течёт река Рахоланйоки, которая встречается в деревне Похьи с рекой 

Хеинйоки, образуя реку Куркийоки. Поляна между реками – это старинное торговое и 

ярмарочное место. На этом поле до сих пор находят старинные монеты. (прил.2 фото 8) 

   Путешествуя по реке Рахалонйоки, мы оказываемся в деревне Рахола.(рис.2) 

Рахола  - это пригород Куркиёки. Такое разделение сложилось с того времени, когда 

Куркиёки в XVII веке имел статус города. Жители Куркиёки были горожанами, а Рахола – 

сельскими жителями. К деревне относится мыс Ивониеми и территория ограниченная 

рекой Рахоланйоки. На территории Рахола расположено небольшое озеро Маялампи, 200 

метров шириной, из которого сейчас подаётся вода в водопад Куркиёки. Над ним 

возвышается 88 метровая гора Маяламменлампи. Необычайно живописны земли Рахола 

вдоль реки Рахоланйоки. С горы Хёммяки открывается великолепный вид на долину реки, 

весной их покрывает ковёр из фиалок. На территории деревни Рахола, у горы Синвуори, 

были найдены человеческие кости, черепа, остатки гробов. Вблизи Ламмасвуори реку 

перекрывают бурные пороги – излюбленное место рыбаков. В 1937 году в деревне была 

построена школа. Сейчас в этом здании гостиница «Гостевой домик Курки».(прил.2 фото 

9) На сегодняшний день от деревни остались разбросанные по правому берегу реки 

хутора. Широкую речную долину пересекают многочисленные овраги, по дну которых 

весной шумят бурные потоки талых вод. 

   И опять мы, подымаясь выше по реке проплываем через  деревню Савии.(рис.2) 

 Деревня Савии вытянута на 3 километра вдоль дороги, ведущей из Куркиёки в Алхо. С 

севера её ограничивает река Рахоланйоки, а на юге проходит граница с Хитальской 

деревней Мустола. Но на карте мы уже увидим реку  Савинйоки (Savijoki). Река 

Савинйоки очень порожистая.(прил.2 фото 10) 

Куоккасенкоски (Kuokkasenkoski) приток реки Савинйоки. Выше по течению на реке 

встречается порог Юванкоски (Juvankoski). На этом пороге стояла  мельница семьи 

Асикайнен. Здесь сохранилась плотина и мельничные жернова. Ниже по течению на 

250метров  было место для вымачивания льна, называлось Юванкенття. Встречается 

порог Нахкакоски (Nahkakoski), Паксуялка (Paksujalan mylly) – на этом месте сохранились 

плотина и мельничные жернова. В деревне Савии в реку впадает приток Хауккаоя 

(Haukkaoja) 

   Савинйоки  играла огромную роль в жизни деревни. Это был основной источник 

воды.(прил.2 фото 11) Зимой по реке ездили и устраивали гонки на лошадях. Летом 
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купались и стирали бельё. В ней ловили раков и рыбу. Правда, в 1930 –е годы раки почти 

исчезли из-за чумки, но сейчас их снова множество. Река протекает по области суглинков, 

когда – то это было дно залива. На берегу реки встречаются редкие растения – жёлтая 

грушанка и прибрежная вероника с белыми лепестками. В деревне много гор. Очень 

интересна гора Куоппамяки, где есть интересное образование: в скале как будто высечен 

колодец небольшого диаметра. На дне колодца долго держится лёд и всё лето можно 

набрать холодную воду. Карелы называют такие колодцы – «хийденкирну», то есть 

«маслобойка Хийси». Хийси – это дух скал, что –то  вроде тролля из скандинавских 

легенд. 

    Путешествуя дальше мы уже в деревне Силланкорва.(рис.2) Она располагается вдоль  

реки Савинйоки (Рахоланйоки). От дороги, ведущей из Куркиёки в Алхо в Силланкорва 

можно попасть только по мосту, вероятно отсюда  и её название - «У моста». В этой 

деревне в реку впадает приток Перооя (Perooja). 

К северу от реки скалистая лесистая местность. В северной части возвышается  Айтвуори 

(87 метров).  Западная и южная  часть горы образует множество маленьких холмов  между 

которыми увлажнённые или заболоченные лощины. Аромяки – наивысшая гора южной 

части высотой 81 метр. Со стороны горы Тимонмяки она смотрится очень обрывистой. 

Крутые почти отвесные склоны, сглаженные голые скалы придают  местности гористый 

вид. Это настоящая горная страна. 

  В конце 19 века  археолог Теодор Швиндт (прил.2 фото 12) побывавший здесь  написал: 

«В деревне Силланкорва  была страшная битва. По преданию во время сражения 

воины стояли по колено в крови». 

Перед ними широкая долина. Справа тянется горная цепь; её скалы, покрытые травой  

обнажаются  у самой реки; слева слышится приближающий шум водопада. Это  и есть 

знаменитое поле битвы  при Силланкорва. Шведы могли подойти к деревне по суше,либо 

по реке, но пороги останавливали их. Здесь и поджидали врагов карелы.   

А вот и гора Аромяки, на склоне  которой похоронены войны. С её вершины можно 

увидеть, как петляет река Рахоланйоки. В той части деревни Силланкорва, которая 

называется Лукарюхмя ("Группа дворов рода Лука"), нашли ядро величиною больше 

куриного яйца. 

От этой деревни осталось лишь руины фундаментов  удалённые друг от друга  на 

расстояние до полутора километров. 

   Вот порог - на нём видны останки мельничной  плотины; (прил. 2 фото 13) вот ровный 

участок, на котором жители деревни вымачивали лён, за ним – ещё одна мельница. Речка 

бурная, чистая здесь водятся окуни, плотва, раки а иногда, преодолевая напор стремлены  
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пробивается лосось, если только его не поймают рыбаки ,расставляют  сети ниже по 

течению.  

   В северо- западной  части волости в реке Савинйоки ,которая уже называется 

Путкийоки, в той части куда вливается ручей выходящий из озера Сяркиярви  очень много 

плотвы. Рыбаки часто здесь ловили рыбу. На этом месте появилась деревня Сяркиярви. 

Название деревни переводятся, как «Плотвичное озеро». Она тянется вдоль реки 

Савинйоки от Силланкорва   до Алхо. На юге граничит с Савии, а на севере  с Титто. 

  Ландшафт  здесь  типичен для Приладожья: поросшие лесом холмы, голые скалы 

отвесные обрывы. У западной  стороны  озера на скалах образовались узкие  извилистые 

песчаные гряды, так  называемые озы – ледниковая форма рельефа. Вдоль  реки  на 

суглинистых почвах – пойменные луга. Самая большая гора Сурмяки (86метров) 

возвышается на берегу  озера Сяркиярви.     

   Реки играли  огромную  роль  в жизни карельских деревень. Может быть, поэтому  

каждая деревня давала любимой реке своё имя: «Любимое дитя имеет много имён». Так 

в Куркиёки  река имеет название Рахоланйоки, выше по течению её же  нарекают 

Савиийоки, в деревнеСяркиярви она уже  зовётся Путкийоки (Putkijoki), а выше по 

течению  в деревне  Титто её называют Титонканава.(рис 2) 

рис.2 

  На том участке реки Путкийоки (Putkijoki), который проходит через деревню, есть два 

порога-Хууравааранкоски и Алаопотанкоски. В нижней части порогов находились   

удобная заводь - любимое место для рыбалки и купания. Летом в заводи вымачивали лён.  

В реку заходила  ладожская рыба, здесь водились раки. Летом она сильно  мелела, а 

весной уровень воды поднимался и даже случилась наводнение. Реку подпитывают два 
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притока Силтасиинйоя (Siltasiinoja) и Колйоки (Koljoki (Alhonjoki)) - общая длина 3 км. 

Колйоки включает многочисленные ручьи-притоки  длиной 15 километров.(рис.3) 

Начинается с ручья  Реткорвеноя (Rekinurmenoja), в который впадает Туртиноя (Turtinoja) 

- приток Реткорвеноя. Его исток в болотах  д. Титто, а длина 4 километра. В  болотах у 

горы Кярхявааранмяки на границе с волостью Хийтола берёт начало приток Реткорвеноя 

(Retkorvenoja) длина которого 9 километров. Потом эти притоки сливаются в ручей  

Коувоя (Kouvoja ), по которому  спускается озеро Канкаанлампи в р. Алхонйоки или 

Колйоки. Подпитывает приток Колйоки ручей безымянный. На нём есть порог 

Ристолайсенкоски (Ristolaisenkoski) - по которому спускается вода из озера 

Херройнлампи, между гор  Холмоняки и Кяримяки. Раньше здесь была мельница. 

 Достопримечательность деревни озеро Сяркиярви. 

  Интересная его история. 16 ноября 1901года было принято решение его осушить, чтобы 

получить дополнительные  пахотные земли. Длина озера составляла 600 метров, а ширина 

100 метров. Нужен был канал длиной 400 метров. Но проект оказался неудачным. Работа 

была очень трудоёмкой. К тому же строители наткнулись на коренную скальную породу, 

обработка которой требовала невероятно больших расходов. Так озеро и осталось 

осушенным лишь на половину, превратившись  в небольшое болотце. 

  Когда то здесь любили останавливаться перелётные птицы. Раньше озеро подпитывалось 

грунтовыми водами песчано - гравийный гряд. Показателям наличия таких гряд  является 

шиповник иглистый, которого здесь очень много  и его даже  можно называть символом  

деревни Сяркиярви.  В волости он  встречался  ещё только в одной деревне Останлахти . 

  В окрестностях озера Сяркиярви растёт множество редких растений: пузырчатка, 

белозор болотный , у подножья горы Юоксумяки –медуница .Встречаются также и 

обычные растения , такие как  вероника прибрежная, валерьяна и болотный ирис. 

Сяркиярви –типичная крестьянская деревня. Дома располагаются редко, на 

возвышенностях у подножья гор в окружение полей. Из дома открывается прекрасный вид 

на живописные поля. 

В Сяркиярви жили большие семьи до 20 человек в каждой. Самыми уважаемыми членом 

семьи считалась бабушка, она присматривала за внуками, следила за здоровьем всех 

родственников.  

   О деревне  говорили так: «Это  сочетание дивного ковра из подснежников, 

устилающего горный склон, и соловьиных трелей, льющихся из душистой кипени 

цветущей черёмухи».  

  А мы подымаемся выше по течению  в деревню  Титто и река Рахалонйоки уже 

называется Титонйоки (Titonjoki). 
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Титто – это лесная деревня. Через неё проходит железная дорога. Деревня расположена в 

долине древней  ледниковой реки с песчаными отложениями. Рельеф в основном плоский, 

горы редки. Наибольшие возвышения над поверхностью 30 метров. Абсолютные 

величины гор: Риуттамяки-86метров, Коркемяки -88 метров. В восточной части деревни 

начинается типичный приладожский холмистый рельеф, колебание высот 30-40 метров. 

Наивысшая точка гора Савиккомяки-95 метров.  

Небольшие  болотца были  осушены, на них велись торфоразработки. Река Рахоланйоки в 

деревне носит название Титтонйоки . (рис.3) 

Русло реки местами выпрямили и расчистили  

для осушения прибрежных полей. Титонканава 

(Titonkanava) - название той части реки 

Титонйоки, русло которой выпрямили и 

углубили в верхнем течении в деревне Титто. Во 

многих  местах  есть отложение каменистой 

морены. Работа  по рытью канав была очень 

затруднительна и медленно продвигалась. 

Общий перепад  высот реки составляет 17метров. 

На ней есть несколько порогов: Хийренкоски 

(Hiirenkoski), он каменистый, его длина 

300метров, Койракоски 

(Koirakoski),находящийся рядом с железной 

дорогой. Самый большой – Райканкоски       

рис.3                                                            (Raikankoski) - раньше здесь была мельница, и 

Хаверинкоски (Haverinkoski). В реку впадают многочисленные ручейки: Пейкалаоя 

(Peikalaoja), Ляхдеоя (Lähdeoja), Рууноя (Ruunoja). Палосииноя (Palosiinoja) - приток 

Титонканава в д. Элисеенваара.    

  И вот река приближается к деревне Элисеенваара в районе Алакюля. По пути мы можем 

посетить  Америку. Не удивляйтесь.  На самом деле это деревня Хаапаваара. 

В начале XX века эта местность представляла собой непроходимую чащу, где лишь 

бродили медведи. Здесь стояли горки, поросшие огромными осинами. Поэтому и деревня 

получила название Хаапаваара  - Осиновая гора. 

  Заселение этих мест началось, когда большие прибрежные деревни разрослись 

настолько, что не могли обеспечить землёй молодые семьи. Первые поселенцы прибыли 

из деревень Силанкокорва, Риеккала. Поскольку сюда ехали в поисках лучшей жизни. 

Хаапаваара в шутку называли местной Америкой. 
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   Один из источников, расположенный в районе Сорьо, где много больших и маленьких 

болот, а вот озёр мало. Пенккикангаслампи – типичное бесточное родниковое озеро в 

песчаной ледниковой гряде. В южной части Сорьо в районе леса Пенккикангас 

пробивается  родник называется Юриканляхде (Jurikanlähde) -  Рюриков родник. Именно 

он даёт начало реке Рахоланйоки. Далее протекает через болота Куурнайстенсуо и 

Матосюрьянсуо, где уже называется  Титонканава 

Наше путешествие по реке Рахалонйоки закончилось. Мы у её истока. 

Подведём итоги: 

Длина Рахоланйоки - 30 км. Далеко от Ладоги, на границе деревень Сорьо и 

Элисеенваара в лесу Пенккикангас лежит отрог гряды Салпаусселькя. По склону этого 

водоносного слоя струится множество источников. Один из них Юриканляхде дает начало 

Рахоланйоки. Постепенно продвигаясь на юг, река пересекает многие деревни 

Куркиекской волости: Хаапаваара, Тито, Алхо, Сяркиярви, Силланкорва и Рахола.  

Протекая вдоль населённых пунктов река меняет своё название. Протекая вдоль деревни 

Титто она носит название – Титонйоки. Протекая вдоль деревни Алхо – она уже звучит  

Алхонйоки. В деревне Савии река звучит  - Савиинйоки. Дел на реке найдется каждому! 

Здесь можно порыбачить и половить раков. Есть подходящие места для вымачивания льна 

и стирки. Зимой здесь проходит санный путь, сокращающий дорогу к центру волости. На 

всем протяжении реки встречаются многочисленные пороги и перекаты, их десятки. На 

трех из них стояли мельницы. До сих пор сохранились плотины и заводи, а в землю 

вросли огромные мельничные жернова. Увидеть такой жернов можно на пороге реки 

Савинйоки. Здесь же можно полюбоваться красивейшим местом.  

Мы опять в посёлке Куркиёки, у истока реки Куркийоки. 

4.2.Начинаем наше путешествие к истоку реки Хейнйоки (Heinjoki). Мы опять 

подымаемся вверх по течению, проплывая по территории Похья. 

     Деревня тянется вдоль дороги в Элисенваара и расположена между реками 

Рахоланйоки и Хейнийоки. (прил.2 фото 14)Наивысшая точка – гора Хейнмяки высотой 

82 метра, которая находится между озером Тонтинлампи и рекой Хейнмяки.(рис.4) 

 рис.4 

На юге – поля, перемежающиеся со 

скалами. Это деревня часть побережья 

Ладожского озера, которая 

продолжается до Хямеенлахти. По 

долинам течёт река Хейнйоки. В 

деревне  Похья  в неё вливается  
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приток Ламминоя (Lamminoja ). Через него в реку Хейнйоки спускается озеро 

Тонтинлампи. 

     Куркисиинйоки (Kurkisiinjoki) - название реки Хейнйоки в деревне  Хаавикко у 

местечка Курксии. Река течёт вдоль 

плодородных полей Куркисинпелат  - «Поля 

Журавлей», которые принадлежали  училищу 

земледелия Опистонйоки.  Именно по этому 

река носит название Куркисиинйоки. (рис.5) 

     Подымаясь выше по течению мы попадаем 

в деревню Хаавикко у местечка Тутникка и 

река носит название Тутниканоя 

(Tutnikanjoki).  

 рис.6                                 Рис.5 

    Подымимся ещё выше и попадём в деревню 

Оксентинмяки. Люди в этой деревне называют 

реку Вонкаоя.(прил. 2 фото 15) 

   Деревня Оксентинмяки располагалась в 

треугольнике, образованном дорогами Куркиёки – 

Эливенваара и отходящей от неё дорогой на 

Савойа. (рис.6) 

  В восточной части деревни преобладают большие 

поля с небольшими возвышенностями и болота. На 

северо – запад, вдоль реки Вонкаоя рельеф 

повышается, появляются большие горы, такие как 

Коуккалио высотой 84 метра. У подножия этой 

скалы в ущелье глубиной 65 метров струиться 

поток Вонкаоя. У горы Рюёсянмяки  порог реки Вонкакоски (Vonkakoski). Здесь можно 

встретить расселины, пропасти, скальные выходы, долины, обрывы гор, полоски полей и 

буйно зеленеющие рощи. Вонкаоя – главная река деревни. В нижнем течении она носит 

название Хейнйоки и, соединяясь с Рахоланйики, даёт начало Куркийоки. В Вонкаоя 

впадают множество  ручьёв: Конкерииноя (Konkeriinoja), Койвусилланоя ( Миелосеноя) 

(Koivusillanoja 

( Mielosenoja )), Мускууноя (Muskuunoja) - исток Мускууноя в болоте Синиккосуо. 

Кивиккооя  (Kivikkooja) - приток р. Вонкаоя его исток в болоте Вехкасуо у Куренлампи в 

д. Оксентиинмяки. Это настоящие горные реки. Летом они тихи и спокойны, а весной 
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бурно несут свои воды в глубоких ущельях. 

   Выше по течению река Вонкаоя протекает вдоль деревни д. Аромяки. Аромяки  - это 

горная деревня. Самая высокая гора – Лииматанваара (89 метров). Южная часть деревни 

представляет собой хаос первозданной природы. Здесь горы, ущелья с ручьями и 

заболоченные участки, которые расположены на 50 метров ниже окружающих гор.  

    Граница проходит по реке Хейнйоки, которую здесь зовут Вонкаоя. Долина Вонкаоя  на 

протяжении двух километров  представляет собой плодородные поля. (прил.2 фото 17.1, 

17.2)  На них жители деревни в период сенокоса заготавливали сочные травы. Зимой по 

застывшему руслу реки это сено перевозили в Куркиёки на продажу. Наиболее 

значительный приток  этой реки – ручей Тюкляноя .Его  пересекает дорога  Куркиёки – 

Элисенвара . Мост  через ручей называется Тюклянсилта.(прил.2 фото16)  Здесь глубокая 

ложбина, в которой  часто образуется  туман. Рассказывают, что в этом тумане проходят  

странные  вещи. Часто  из него  раздаются какие-то голоса. А деревенские жены пугают 

своих мужей  рассказами о том, как мужчин возвращающихся, из кабака в Куркиёки, 

заманивают  под мост сладкими голосами  лесные девы. В болоте Аросуо в деревне 

Аромяки берёт исток притока р. Вонкаоя  -  Лиисниеменоя (Liisniemenoja). 

   Вокруг деревни очень много болот и маленьких озёр.  В озере  Куренлампи  (рис.7) 

(«Журавлиное озеро») берёт начала Ручей безымянный 

(Oja), который мощным потоком вливается в реку Вонкаоя. 

Он является первым истоком  реки Вонкойя. Мы встречаем 

знакомое название. Оно опять связано с журавлями. 

Журавли нам сопутствуют на протяжении нашего 

путешествия.     

Рис.7 

  

                        Рис.8                                             

 А мы тем временем приближаемся в болоте 

Пирхонсуо,(рис.8) в котором берёт свое начало река 

Вонкаоя. Мы находимся у второго истока реки 

Хейнйоки.  

 

Подведём итоги. 

Река Хейнйоки также начинается неподалеку от деревни Элисеенвааара в районе 

Алакюля. Поначалу из болота Пирхосуо, что у горы Пирхомяки, струится тоненький 

ручеек. Это место находится к западу от дороги Лопотти - Элисеенваара. Река Хейнйоки у 
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своих истоков также имеет разные названия. Поначалу это ручей Тюкляноя, далее он 

зовется Вонкаоя. Затем речка протекает через деревни Элисеенваара, Аромяки, 

Оксентиинмяки, а лишь в конце течения получает название Хейнйоки. Здесь, неподалеку 

от своего устья она пересекает деревни Рахола и Похьии. В целом длина Хейнйоки до 

места слияния с Рахоланйоки составляет 20 км. А дальше оба потока сливаются и через 

какие-то 300 м впадают в залив Лайккааланлахти.  
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Практическая часть 

1. Экскурсия по притокам реки Куркийоки. 

Работая над очень интересной темой, я решила познакомить одноклассников с 

притоками реки Куркийоки. 

Я провела социологический опрос. Было задано 2 вопроса: 

1. Знаете ли вы, как называются притоки реки Куркийоки? 

2. Как вы думаете, где берут начало притоки реки Куркийоки? 

Было опрошено 12 человек. 

Никто из опрошенных не знал название притоков реки. 

На второй вопрос были следующие ответы: 

- 1 из опрошенных предположил, что притоки реки Куркийоки берут своё начало в 

Финляндии 

- 11- сказали незнаем.  

 Чтобы расширить кругозор своих одноклассников я совместно  с Петровой Мариной 

Игоревной – опытным краеведом, директором краеведческого центра п. Куркиёки  

организовали экскурсию к притокам реки Куркиёки. 

Цель экскурсии: расширить  кругозор учащихся 7 класса в отрасли краеведения, воспитать 

любовь и уважение к родному краю. 

   Экскурсия - это целенаправленный, заранее  запрограммированный процесс.   

До начала экскурсии мы чётко представили  себе то, что экскурсант будет видеть, 

слышать и ощущать и к каким выводам он может прийти.  

Экскурсия, как и любая форма культурно – воспитательной работы – имеет свои 

особенности в организации.  

Все эти особенности я учла:  

Первый признак -  протяжённость по 

времени: экскурсия рассчитана на 1час 

30 минут. 

Второй признак - наличие 

экскурсионной группы: группа 

состояла из учеников 7 класса. 

Третий признак-наличие 

профессионального руководителя - 

специалиста в определённой отрасли 

занятий, обязанности которого 

выполняет экскурсовод: опытный краевед Петрова М.И. (фото )  
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Четвёртый приказ - показ экскурсионных объектов, первичность зрительных 

впечатлений, обязательный выход экскурсантов из автобуса для непосредственного 

наблюдения объектов: в ходе экскурсии экскурсанты побывают у притоков реки 

Куркиёки. Побывают на реке Куркисиинйоки (Kurkisiinjoki) - название реки Хейнйоки в 

деревне  Хаавикко у местечка Курксии. Здесь река течёт вдоль плодородных полей, 

когда – то принадлежащих, училищу земледелия Опистонйоки. 

На автобусе проедем по деревне Рахола, вдоль реки Рахоланйоки. Посетим деревню 

Силланкорва. Она располагается вдоль  реки Савинйоки (Рахоланйоки). От дороги, 

ведущей из Куркиёки в Алхо в Силланкорва можно попасть только по мосту, вероятно 

отсюда  и её название - «У моста».  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Пятый признак - движение участников мероприятия по заранее  составленному 

маршруту. 

Шестой признак - объект показывает то, что определённая тема интересна: тема 

экскурсии была выбрана после социологического опроса. 

Основу экскурсии  составили два основных элемента - это показ и рассказ. 

Наша экскурсия состоялась 1 октября 2013 года. 

   Экскурсовод Петрова Марина Игоревна во время  следования проводила путевую 

экскурсию, это была совместная деятельность экскурсовода и экскурсантов, которые, 

передвигаясь по определённому маршруту.  При этом её рассказ  подкрепляется показом 

отдельных объектов -  памятников истории и культуры, мест, где произошли 

исторические  событие, притоков реки Куркийоки. 

     В ходе экскурсии ребята многое узнали об истории нашего посёлка, побывали на двух 

притоках реки Куркийоки. А также провели виртуальное путешествие по древнему 
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водному потоку «из варяг в греки»  

 После проведения экскурсии ребятам было предложено написать мини – сочинение об 

экскурсии.  Вот некоторые выдержки из этих сочинений.        

      «Наша экскурсия начинается на втором километре по элисенваарской дороге. Мы 

проезжаем вдоль реки Хеинйоки. Это приток реки Куркиёки, который называется Сенная 

река. Почему так? Раньше в   лугах вдоль реки в летнее время косили сено, а в зимние 

время года, когда река покрывалась льдом, по руслу реки перевозили сено.» 

(Мордавченкова Полина) 

     «В ходе экскурсии я узнала, что в посёлке Алхо есть водопад, возле которого в 

прошлом была мельница. А на огромном поле возле мельницы проходила битва между 

щведами и карелами.»                                         (Светлейщих Анастасия) 

   Вывод: В ходе проведения практической части я хотела расширить  кругозор учащихся 

7 класса в отрасли краеведения, воспитать любовь и уважение к родному краю. Моя цель 

была достигнута. Теперь мои одноклассники знают, как называются притоки реки 

Куркийоки, и почему они так называются. Они имеют представление о том, где находятся 

истоки главных притоков Рахоланйоки и Хеинйоки. Это они рассказали в своих 

сочинениях 

 

Заключение. 

 Наше путешествие подошло к концу. 

  В ходе путешествия я узнала о происхождении названия реки Куркийоки, составила общую 

характеристику реки. Познакомилась с наукой -  топонимикой,  что помогла мне при чтении 

очень сложных названий некоторых географических объектах. И самое главное  определила  

местоположение истоков реки Куркийоки. Я пришли к выводу, оба притока реки Куркийоки 

берут своё начало в деревне Элисенваара. 

     Элисенваара расположена среди болот и лесов вдали от побережья Ладоги. Элисенваара  

(Елисеева гора) - это источник воды для Куркиёк. Его окрестности возвышаются над уровнем 

Ладоги более чем на 100 метров. Ледник нанёс огромную гряду, которая образовала своеобразную 

плотину, перекрывающую обширную территорию. Здесь протекают многочисленные подземные 

источники, некоторые из них прорываются, другие подпитывают болота и лесные озёра. С 

Елисеевой горы реки и ручьи преодолевают перепад высот почти в 100 метров, образуя пороги, 

прорезая скалы. А Куркиёки находятся как раз в центре большого «блюдца», где и собирается вся 

эта вода. Она течёт по двум притокам Хейнйоки  и Рахоланйоки. А дальше оба потока 

сливаются образуя реку Куркийоки и через какие-то 300 м впадают в залив 

Лайккааланлахти. 
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Информационные ресурсы. 

 

1.  Очерки истории от деревни к деревне /составитель И.В. Петров – С –Пб Соларт 

2009. 

2. Подорожник / М.И. Петрова, И.В. Петров. – п.Куркиёки,  2003 г. 

3. Карельское Приладожье / И.В.Борисов – С-Пб, 2012 г. 

4. Загадки карельской топонимики / Г. М. Керт, Н.Н. Мамонтова – Петрозаводск 

«карелия» 2007 г. 

5. Вуокса. Приозерский краеведческий альманах 2001, том1 /составитель А.П. 

Дмитриев – С-Пб,2001 г./ стр.57 

6. Сборник «Родные сердцу имена» / составители: Н.Н. Мамонтова, С.П. Пасюкова – 

Карельский научный центр РАН, 2006 г./ стр.105 
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Приложение 1. 

 

Мой посёлок Куркиёки 

Я люблю его! 

Он  красивый и старинный 

Много лет ему. 

Были шведы здесь  и финны, 

Русичи и викинги. 

Всем хотелось завладеть 

Богатствами земли! 

Рыбой в озере-реке, 

Дичью и алмазами. 

Много времени прошло, 

Целые столетия. 

Двадцать первый век пришёл, 

А посёлок Куркиёки 

Цел и невредим, 

Много памятников в нём, 

Хочёшь, полюбуйся! 

Озеро-река течёт. 

В лесу много дичи. 

 

 («Родной посёлок» Мухина Марина, 7 лет) 
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Приложение 2 
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Фото 4 

 

                  Фото 5 

 

 

 

 

  

 

 

    

     

 

 

 

 

 

 Фото 6 

 

 

 

 

 

 

     Фото 7 

 



 25 
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фото 13 
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Page 33

Порог - на нём видны

останки мельничной  

плотины

мельничный жернов

Ровный участок, 

на котором жители 

деревни вымачивали   

лён

Page 40

Начинаем наше 

путешествие к истоку реки 

Хейнйоки (Heinjoki).
Мы опять подымаемся вверх по    

течению, проплывая по территории 

Похья. В её  долине течёт река 

Хейнйоки. В деревне  Похья в неё 

вливается  приток Ламминоя

(Lamminoja ). Через него в реку 

Хейнйоки спускается 

озеро Тонтинлампи.
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Приложение 3 

   Словарь географических названий. 

  Типичными терминами и словами входящими в состав финских (карельских) 

географических названий, является:  

варка,ваара,вара (каменные холмы, камни)- Элисенваара, Линноваара; 

йоки (река)  - Куркийоки,Тулейоки; 

кангас-( шерсть, прясть, возвышенность на болоте, поросшая редкой сосной, сенокос) –

Раутакангас; 

киви  (камень) -  Кивиёки, Кирвиярки; 

коски (водопад) -Райконкоски, Киваккоски; 

корва (мост) – Силлнкорва; 

ламба или лампи (малое озеро)- Куринлампа; 

лахти (залив)- Лайккаланлахти; 

ляхде (приток) - Ляхдеоя 

мяги или мякки (гора)- Силомяки; 

ниеми и наволок (мыс)- Найсмери; 

похья (край, дно)- Похья;  

расти (крест)- Ристиниеми; 

суо (болото) – Суурисоу 

силта (мост) - Силанкорва 

титтон (канава) – Титтонканава; 

ойя  (ручей) - Лапинсуоноя, Перооя; 

«Списки дымов» - в Щвеции о нападении врагов извещали сигнальными кострами, 

которые находились на самых высоких горах. Когда враги наступали, зажигали костёр на 

одной горе, его было видно на другой горе и т.д. Так люди в поселении узнавали о 

нашествии врагов, и успевали укрыться в крепости. 
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Приложение 4 

Реки, ручьи, пороги речной системы Куркийоки. 

От устья к истоку. 

 

№ Название 

на 

финских 

топографи

ческих 

картах  

XX в. 

Название на 

русском 

языке. 

Народное 

название 

Примечание 

Река   Куркиеки и ее притоки Рахоланйоки и Хейнйоки 

 Kurkijoki Куркийоки 1.Река; 

2.Журав-

линая 

река 

От места слияния притоков до устья 

длина всего 300 метров.   

До войны у реки было много названий: 

Рахоланйоки (по названию главного 

притока, Опистонйоки (так как на 

берегу реки располагался комплекс 

училища земледелия)  Лопотинйоки (по 

названию слободы - Лопотти), а иногда   

просто Йоки. 

Река    Хейнйоки, ее притоки и пороги 

 Heinjoki Хейнйоки Меняет свое название от истока до устья, 

протекая через несколько деревень Куркиекской 

волости. Сливается с рекой Рахоланйоки за 300 

м. до впадения в Ладогу. 

                           Путешествие от устья до истока 

1 Lamminoja Ламминоя Приток Хейнйоки в д. Похъии. Через него 

спускается озеро Тонтинлампи в реку Хейнйоки 

2 Kurkisiinjoki Куркисиинйоки Название р. Хейнйоки в д. Хаавикко у местечка 

Курксии 

3 Tutnikanjoki Тутниканоя Название р. Хейнйоки в д. Хаавикко у местечка 

Тутникка 
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4 Konkeriinoja Конкерииноя Приток р. Вонкаоя. 

д. Оксентиинмяки 

5 Muskuunoja Мускууноя Приток р. Вонкаоя. Исток в болоте Синиккосуо 

д. Оксентиинмяки 

6-7 Koivusillanoja 

( Mielosenoja ) 

Койвусилланоя 

( Миелосеноя) 

Приток р. Вонкаоя. 

Имеет два названия. 

8 Kivikkooja Кивиккооя Приток р. Вонкаоя. Исток в болоте Вехкасуо у 

Куренлампи в д. Оксентиинмяки 

9 Liisniemenoja Лиисниеменоя Приток р. Вонкаоя. Исток в болоте Аросуо в д. 

Аромяки 

10 Vonkakoski Вонкакоски Порог у горы Рюёсянмяки в д. Оксентиинмяки 

11 Tyklänoja Тюкляноя Приток реки Вонкоя в д. Аромяки.  

12 Oja 

 

Ручей 

безымянный 

Исток ручья из болота Куренлампи. Приток 

реки Вонкоя в д. Аромяки.  

13 Vonkaoja Вонкаоя Исток реки в болоте Пирхонсуо. 

Название р. Хейнйоки в д. Элисеенваара в 

районе Алакюля. 

Река Рахоланйоки, ее притоки и пороги. 

 Raholanjaoki Рахоланйоки Меняет свое название от истока до устья, 

протекая через несколько деревень Куркиекской 

волости. Сливается с рекой Хейнйоки за 300 м. 

до впадения в Ладогу. 

Путешествие от устья до истока 

1 Lapinsuonoja Лапинсуоноя Притоки Рахоланйоки в д. Похьии. 

2 Hietaoja Хиетаоя 

3 Kurmulanoja Курмуланоя 

4 Kuokkasenkoski Куоккасенкоски порог реки Савинйоки 

5 Juvankoski Юванкоски. 

Мельница семьи 

Асикайнен. 

Порог на реке Савинйоки- Сохранилась плотина 

и мельничные жернова. Ниже по течению на 

250м. было место для вымачивания льна, 

называлось Юванкенття. 

6 Nahkakoski Нахкакоски Порог на реке Савинйоки 

7 Paksujalan Мельница семьи Порог на реке Савинйоки 
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mylly Паксуялка Сохранилась плотина и мельничные жернова 

8 Haukkaoja Хауккаоя Приток р. Савиинйоки в д. Савии 

9 Perooja Перооя Приток р. Савиинйоки в д. Сяркиярви и 

Силланкорва  

10 Savijoki Савийоки Название реки Рахоланйоки в деревне Савии 

11 Koljoki 

( Alhonjoki) 

Колйоки Приток реки Путкийоки в д. Сяркиярви. Общая 

длина 3 км., а включая многочисленные ручьи-

притоки 15 км. 

12 Siltasiinoja Силтасиинйоя Приток реки Путкийоки в д. Сяркиярви 

13 Alaopotankosi Алаопотанкоски Порог р. Путкийоки 

14 Huuravaarankos

ki 

Хууравааранкос

ки 

Порог р. Путкийоки, выше порога было место 

для вымачивания льна 

15 Putkijoki Путкийоки Название реки Рахоланйоки в деревне 

Сяркиярви 

16 Rekinurmenoja Рекинурменоя Приток Реткорвеноя 

17 Turtinoja Туртиноя Длина 4 км. Приток Реткорвеноя. Исток в 

болотах д. Титто. 

18 Retkorvenoja Реткорвеноя Длина 9 км. Исток в болотах у горы 

Кярхявааранмяки на границе с волостью 

Хийтола 

19 Kouvoja Коувоя  По ручью Коувоя спускается озеро 

Канкаанлампи в р. Алхонйоки или Колйоки 

20 Ristolaisenkoski Ристолайсенкоск

и 

Порог на безымянном ручье (притоке Колйоки), 

по которому спускается вода из оз. 

Херройнлампи, между гор  Холмоняки и 

Кяримяки. Раньше здесь была мельница 

21 Kesselinkoski Кесселинкоски Пороги на р. Титонйоки в д. Титто 

22 Haverinkoski Хаверинкоски 

23 Peikalaoja Пейкалаоя Притоки Титонйоки и в д. Титто.  

24 Lähdeoja Ляхдеоя 

25 Ruunoja Рууноя  

26 Raikankoski Райканкоски Самый большой порог на р. Титонйоки в д. 

Титто. Раньше здесь была мельница. 

27 Koirakoski Койранкоски Порог на р. Титонйоки в д. Титто 
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28 Hiirenkoski Хийренкоски Протяженный, длиной 300м. каменистый порог 

на р. Титонканава в д. Титто 

29 Titonjoki Титонйоки Название реки Рахоланйоки в деревне Титто 

30 Titonkanava Титонканава Название той части реки Титонйоки, русло 

которой выпрямили и углубили в верхнем 

течении в деревне Титто 

31 Palosiinoja Палосииноя Приток Титонканава в д. Элисеенваара 

32 Jurikanlähde, 

 

Юриканляхде Родник Юриканляхде дает начало реке 

Рахоланйоки в д. Элисеенваара в районе леса 

Пенккикангас, далее протекает через болота 

Куурнайстенсуо и Матосюрьянсуо, где уже 

называется  Титонканава 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


